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MEVLANA DEĞiŞiM PROGRAMl PROTOKOLÜ

MEVLANA EXCHANGE PROGRAMME PROTOCOL

Bizler, aşağıda imzaları bulunan yükseköğretim kurumlarr olarak, kurumlarrmız arasında Mevlana Değişim
Programı kapsamında işbirliği yapmayı kaı,arlaştırmış bulunmaktayız.
As beilıg lıigheı educatioıı iııstitutioı,ıs lraviı-ıg signatuı,es belorv, rve have agleed oıı collaboratiırg betrveeır ouı,
institutioııs iıı the scope of Mcvl.ııra Exchange Pı,ogı,aıırme.

z547 sayı|ı Yükseköğretim Kanunu ve z8o34 sayılı ve 23 Ağustos zorr tarihli Mevlana Değişim Programına
İlişkin Yönetmelik ve Mevlana Değişim Programı Kapsamında Yükseköğretim Kuıumlarrna Aktarılacak
Tutarların Kullanımı. Muhasebeleşt irilmesi, Yapılacak Ödemeler iüe ilgili Diger Hususlara ilişkin Esas ve
Usuller ile konuyla ilgili diğer mevzuata uygun bir biçimde, aşağıda yer alan alanlarda, belirtilen faaliyetlerde
ve kararlaştırılan sayılarda, öğrenci ve öğretim elemanı değişiminde bulunmaya karar veren kurumlar olarak,
Mevlana Değişim Programı kapsamında yer alan ilke ve koşullara eksiksiz bir biçimde uymayı ve değişimi
gerçekleştirmeyi taahhüt ederiz.
As beiııg iııstitutioııs agı,ccc| tııı stı.ıdcnt arıd acadeırıic staff Exchange, we undeı,take to coııcııı,witlı tlıe
pıinciples aııd ctıııditit.ıırs set fbIth iı,ı Mevlana Exchaırge Programnıe and accomplish tlıe exclr.ıııge irı
compliance ıvitlı activities .ıı,ıd ı-ıunıbcı,s of' students/academic staff and in line rvith "Higlrcr Education l..ııv
(No: z547)", "Rcgı-ılation oıı Mevl.ıııa Exclrangc, Pı,ogı,anme" (No: z8o34 - Date: 23 August zoıı) .rııcl
"Principlcs and l)ı,occ,cluı,es oıı Usc, Accoııııtiııg of' the Amounts to be Transferı,ed to Higheı, Iıducatioıı
Institutioııs and Other Rclev.ıııt MatteIs L)n tlre Payments to Be Made in the Scope of Mcvlana Exclı.ıırge
Progran-ınıe" of' Mer,laı,ı.ı Erclıange Pı,ogıaıırıııe.

Bu Protokol, iki asıl nüsha olarak yapılmış olup imza tarihinden itibaren ş (beş) yıl süreyle geçerlidir.
This Pıottıcol has lıı,eıı ctıııclı.ıdecl in two oI,iginal copies and stalting fron the signing datc is ef}'ectii,,e fbı,5
(fir,e) 1.eaı,s.

Kurum Adı N.ııııe ııt i ı ı s t i t rı t it ı ı ı :

MUĞLA S|TKI KoçMAN üNivgnsirEsi
MUGLA SITKI KOÇMAN UNIVERSITY

Resmi yetkilinin adı ve görevi
Name aı,ıd status of the cıf}İcial ıepı,estntative
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Tarih Date

Signature aı-ıd sta
Imza ve Mühür

Prof. Dr. Hüseyin ÇİÇEK
Rektör / Rectoı

Kurum Adı Nalııe of iııstitrıtioıı:
AL-FARABi KAZAK ULUSAL ÜrıivtnsirEsİ
AL_FARABI KAZAKH NATIONAL UNIVERSITY

Resmi yetkilinin adı ve görevi
Name and status of the official repı,escntative
Prof. Dr. Galimkair MUTANO

t
Tarih Date:

Rektör / Rector
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ÖD: Öğrenci Değişimi SE: 5tudent Exchange

Alan kodu

Field code

Dereae

De8ree

Yükseköğretim l(urumu

Hither Edu.ation
lnstitution

Toplam

Total

Kod

code
Ad

Eield Name

ön
Lisa
ns

Ass
ocia
te

Lisan5

Bachelor

Yüksek
Lisans

Master

Doktora

Doctora
te

Gönderen

Home
lnstit!rtion

Kabul
eden

Host
ln5titution

öğrenci
saylsl

student
Numbel

Değişim
süİe5i
(Av)

Exchant
e

Duration
(Month)

Türk DiıiVe
EdebiYatl

ANU 3 3X5

09.0
Turkish Language
and Literature

ANU MSKU 3 3X5

09,6
Avrupa Dilleri
Dlşlndaki Djller MsKU ANU 3 3x5

09.6 Non-[C Languages ANU M5KU J 3X5

04.0
lşletme Ve Y6netim
Bılimleri MsKU ANU 3 3X5

04.0
8usine5s studies,
Management
science

ANU MsKU 3 3x5

14,6
Ulu5lararası ilişkiler,
AVrupa ÇaIlşmalarl,
Bölge Çallşmaları

MsKU ANU 3 3X5

74.6

lnternational
Relations, European
studie5, Area
Studies

ANU MsKU 3 3X5

13.1 Biyoloji MsK U ANU J 3x5

13.1 Biology ANU 3 3X5

13.3 Kimya Ms KU ANU 3x5

13,3 chernistry M5KU 3 3X5

I4.3 lkti5at MsKU ANU l 3X5

14,3 Econom ics ANU MsK U 3 3x5

14.2 sosyoloji MsKU ANU 3 3x5

14.2 sociology ANU MsKU 3 3x5

MuĞLA
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Alan kodu

Field code

Deaece

De8ree

Yükseköğretim
Kurumu

Higher Education
lnstitution

Toplam

Total

Kod

code
Ad

Field Nam€
ön Lisans

Associate

Lisan5

Ba.helo

Yüksek
Iisans

Ma5tel

Doktora

Doctorate

6önderen

Home
lnstitutio

n

Kabul
eden

Host
lnstitutio

n

öğrenci
sayl5l

student
Numbel

D€ğişim
süre§i
(Ay)

Exahan8e
Duration
(Month)

08.4 Arkeoloji MsKU ANU 3 3x5

08,4 Archaeology M5KU 3 3x5

11,0 Matematik, Bi işim MsKU ANU 3 3x5

11.0

Mathematic5,
lnformatics ANU MsKU 3 3x5

08.3 Ta rih MsKU ANU 3 3x5

08.3 Hi5tory ANU MsKU 3 3x5

08.]_ Fel5efe MsKU ANU 3 3x5

08.1 PhiIo50phy ANU M5K U 3 3x5

04.3
Turizm ve otel

Yönetimi
MsKU ANU 3 3x5

04.3
ToıJaism and Hotel

Management ANU MsKU 3 3X5

ırİg
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Öex: Öğretim Elemanı Hareketliliği ASM: Academic Staff Mobility

Alan Kodu

Field code

De.5 Verilen Ajan
veya Faaliyetler

Field of Teachant or
Activitie5

Öğretim
üyesi
sayı5l

Number
oİ

Academic
5taff

Yükseköğretim Kurumu

Higher Education Institution

Dönem
olarak
Toplam

süre

Total
Duration
in Peİiod

Haftallk
Deİs saati

weekly
course
Hour

kabuleden

Host lnstitution

09,0

Türk Dilıve
Edebiyatl

Turkish Language
and Llterature

2 MsKU
2 weeks-3

month5
6

09.6

Avrupa Dilleri
Dlşlndaki Diller

Non-EC LangUages

2 MsKU
2 weeks-3

months
6

08,3
Tarih

History 2
MsKU

2 weeks-3

months
6

14.6

Uluslarara5l ilişkiler,
AvrıJpa Çallşmalarl,
Böl8e Çallşmalarl

lnteanational
Re]ations,

European stUdies,
Area studie5

2

MsKU
2 weeks-3

months
6

08,1
Felsefe

Phi]o5ophy
2 MsK U

2 weeks-3

months
6

04.0

işletme ve Yönetim
Bilimleri

Busines5 studie5,
Management

5cience

2

Ms KU
2 weeks,3

months
6

08.4
Arkeoloji

Archaeology

2

MsKU
2 weeks-3

months
6
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ASM: Academic Staff MobilityOEH: Oğretim Elemanı Hareketliliği

A|an Kodu

Field code

Der5 Verilen Alan
veya Faaliyetler

Field of Teaching oİ
Activitie5

Öğretim
üyesi
saylsl

Number
of

Academia
staff

Yük5eköğretim Kurumu

Hither Edürcation l n5titution

Dönem
olarak
Toplam

süre

Total
Duration
in Period

Haftallk
Der5 saati

weekly
course
Hour

Kabu|eden

Host lnstitution

1,4.3
iktisat

Economics
2 Ms KU

2 weeks-3

months
6

14.2
so5yoloji

Soc]olo8y 2 MsKU
2 weeks-3

months
6

11,0

Matematik, Bilişim

Mathematics,
lnformat cs

2 MSKU
2 weeks,3

months
6

13.3
Kimya

chemistry 2 M SKU
2 weeks-3

months
6

13.1
8iyoloji

Bio logy
2 MsKU

2 weeks-3

months
6

04,3

Turi2m ve otel
Yönetimi

Tourism and Hotel
Management

2
MsKU

2 weeks,3

months
6

MUĞLA
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MUĞLA slTKl KoçMAN üNiVERsiTEsi MUGtA slTKl KocMAN uNlVERslw

Mevlana lD Kodu
Mevlana lD code

D48-MEVLANA_01

kurum Mevlana koordinatörü
lnstitutional Mevlana coordinator

Doç. Dr. Reşat ÜNAL

Mevlana Program sorumlusu
MeVlana Programme Manager

Öğr. Gör, Ayşegül ERCAN

posta Adresi
Postal addre55

Muğla sltkl Koçman Üniversitesi
Uluslararası ilişkiler Koordinatörlüğü
su ürünleri Fakültesi
Kötekli Kampüsü, 48000 Muğla, Türkiye

Telefon
Telephone

+90 252 211 3059

Faks
Fax

+9o 252 21,I 1057

E-posta Adresi
E-mailAddres5

meVlana@ mu,edu.tr

web sitesi
website

AI_FARABi KAZAK UtUsAt üNiVERsiTEsi AL-FARABI KAZAK NATloNAt uNlVERslw

Değaşim Programl Koordinatörü
Exchange Programme coordinator

Adina sALlMBAYEVA

posta Adresi
Postal address

Al Farabi Kazakh National University
lnternational cooperation Department
71, Al-Farabi aVe.,

050040, Almaty, Kazakhstan

Telefon
Telephone

+7 \1 27 I 31 7 -33 -3o |1,1,-67 )

Faks
FaX

+7 |727J 377-33-44

E-po5ta Adresi
E-mail Address

*@
|@]

www.mu.ed u.tr

adina,saiimbaVeVa@kaznu.kz
adina,aitbulatovna (agmail.com

web sitesi
website

www.kaznu, kz


